
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&P - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL FRONT S&W M&P FULL SIZE O RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT S&W M&P FULL SIZE O RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010585
Mfr. No.: 0417663137
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521054
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir bei der Zielerfassung in verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften verwendet
wird.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.
Melde unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass du das Sichtgerät nur an einer kompatiblen Waffe montierst.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Vermeide den Kontakt mit Chemikalien, die das Material des Sichtgeräts beschädigen könnten.
Halte das Sichtgerät sauber und frei von Schmutz, um die Sichtbarkeit zu gewährleisten.
Verwende keine zusätzlichen Batterien oder Stromquellen, da das Gerät wartungsfrei ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Sichtgeräts:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Montage beginnst.
Befestige das Sichtgerät gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Stabilität der Montage, bevor du das Sichtgerät verwendest.

Verwendung des Sichtgeräts:

Richte deine Augen auf das Vordervisier, um eine schnelle Zielerfassung zu gewährleisten.
Nutze die unterschiedlichen Farboptionen (grün, gelb, orange), um die Sichtbarkeit zu optimieren.
Achte darauf, dass du das Sichtgerät in verschiedenen Lichtverhältnissen testest, um dich an die
Sichtbedingungen zu gewöhnen.

Pflege des Sichtgeräts:

Reinige das Sichtgerät regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch.
Lagere das Sichtgerät an einem trockenen, kühlen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Sichtgerät gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Sichtgeräts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler für weitere Informationen oder
Unterstützung.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitshinweise befolgt hast. Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer hat für uns
höchste Priorität.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and maintenance of your product. Please read and follow these guidelines
carefully to maximize your safety and the performance of your sights.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a firearm sight.
Always handle the firearm safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sights for any signs of damage or wear before use.
If you notice any issues with the sights, discontinue use immediately and contact a qualified professional for
assistance.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using the firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat every firearm as if it is loaded, even if you believe it to be unloaded.
Use appropriate protective gear, such as shooting glasses and ear protection, when using firearms.
Do not modify the sights or firearm in any way that is not recommended by the manufacturer.
Ensure that the sights are properly mounted and secured before use.
Be cautious of environmental conditions that may affect visibility, such as fog or bright sunlight.
Do not rely solely on the sights for target acquisition; always maintain situational awareness.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sights according to the manufacturer's instructions.
Align the HYPER BRIGHT sights with the mounting holes on the firearm.
Secure the sights using the provided hardware, ensuring they are tightly fastened.
Verify alignment and functionality before use.

Usage

Familiarize yourself with the sighting system and practice aiming in a safe environment.
Adjust your shooting stance and grip to optimize visibility of the sights.
Use the contrasting colors of the sights to enhance target acquisition in varying lighting conditions.
Regularly practice with the sights to ensure proficiency and comfort.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations and guidelines for hazardous materials.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P, please refer to the
manufacturer's website or customer support resources.

Conclusion



Following these safety instructions will help ensure a safe and enjoyable experience with your HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET M&amp;P. Always prioritize safety and responsible handling of firearms. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P

Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Este producto está diseñado para ofrecerte la
mejor visibilidad en condiciones de luz variadas. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del producto,
instrucciones de uso y disposición, así como detalles de contacto para obtener soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas que no estén capacitadas para manejar
armas de fuego.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste.
Si el producto se daña, no lo uses y contacta a un profesional para su evaluación.
Reporta cualquier producto defectuoso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones de poca luz: Las miras con tritio están diseñadas para funcionar en condiciones de
poca luz, pero siempre es recomendable tener una fuente de luz adicional si es posible.
Instalación adecuada: Asegúrate de que las miras estén instaladas correctamente en tu arma de fuego.
Consulta a un profesional si no estás seguro.
Verificación de compatibilidad: Asegúrate de que el conjunto de miras sea compatible con tu modelo de
pistola.
Evita el contacto con productos químicos: Mantén el producto alejado de productos químicos agresivos
que puedan dañar los materiales.
Manejo seguro: Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada, incluso si crees que está
descargada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las miras:

Retira la mira original de tu pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la nueva mira HYPER BRIGHT en el lugar correspondiente.
Asegúrate de que esté firmemente fijada y ajusta según sea necesario.

Uso de las miras:

Enfoca tu vista en la mira delantera y ajusta tu puntería según la luz disponible.
Utiliza el anillo frontal brillante para una mejor adquisición del objetivo.
Practica en diferentes condiciones de iluminación para familiarizarte con el rendimiento de las miras.

Mantenimiento:

Limpia las miras con un paño suave y seco para evitar rayones.
No uses productos químicos que puedan dañar el tritio.

Instrucciones de Disposición
Cuando ya no necesites el producto, deséchalo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la disposición de productos que contienen tritio.
No arrojes el producto a la basura común; busca un centro de reciclaje o disposición de residuos peligrosos.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el funcionamiento del HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
M&amp;P, consulta el contacto de soporte proporcionado por el fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y cualquier información relevante sobre tu compra.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo asegura tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P y disfruta de una experiencia de tiro segura y
efectiva.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Set di Mire
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro in diverse condizioni di illuminazione. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le
linee guida fornite in questo documento per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le normative locali e le leggi sul possesso di armi.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali revoche del prodotto attraverso il portale Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità se non si ha familiarità con l'arma.
Evita di toccare le parti del mirino con mani bagnate o sporche.
Non smontare o modificare il mirino, poiché questo potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Durante l'installazione, assicurati che il mirino sia saldamente fissato per evitare movimenti indesiderati
durante l'uso.
Usa sempre occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare l'installazione.
Montaggio: Segui le istruzioni del produttore per montare il mirino sulla tua pistola. Assicurati che sia allineato
correttamente.
Verifica: Controlla che il mirino sia fissato in modo sicuro e che non ci siano parti allentate.

Uso

Verifica della Visibilità: Controlla la luminosità del mirino in diverse condizioni di illuminazione. Il tritio
fornisce un'illuminazione costante, ma verifica sempre che il mirino sia visibile.
Pratica: Prima di utilizzare il mirino in situazioni di tiro reali, esercitati in un ambiente controllato per
familiarizzare con il suo funzionamento.
Manutenzione: Non è necessaria alcuna manutenzione regolare, ma controlla periodicamente per eventuali
segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti contenenti tritio.
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Contatta le autorità locali per informazioni sullo
smaltimento sicuro.
Se il prodotto è danneggiato, segnalalo immediatamente alle autorità competenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o consulta il
sito web ufficiale del produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano per ricevere assistenza più rapida.



Seguendo queste istruzioni e linee guida, contribuirai a garantire un uso sicuro e responsabile del Set di Mire
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Celowników
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu najwyższej jakości i wydajności w każdych warunkach oświetleniowych. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednim
serwisem.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że celowniki są poprawnie zamontowane przed użyciem.
Nie używaj celowników w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy wilgotność.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał celowników.
Zawsze sprawdzaj, czy celowniki są czyste i wolne od zanieczyszczeń przed użyciem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia przed rozpoczęciem montażu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu celowników na broni.
Sprawdź, czy celowniki są stabilnie zamocowane i nie mają luzów.

Użytkowanie:

Używaj celowników tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
W przypadku używania w nocy, upewnij się, że tryt w celownikach działa prawidłowo.
Zachowaj ostrożność podczas celowania i strzelania, aby uniknąć niebezpieczeństwa dla siebie i
innych.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw celowników należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych odpadów domowych.
W przypadku wątpliwości skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub autoryzowanym serwisem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania
zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa
valaistusolosuhteissa. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka on laadittu EU:n yleisen
tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille ja vastuullisille henkilöille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että etutähtäin on näkyvissä ja puhdas ennen laukausta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ole varovainen, kun käsittelet tuotetta, erityisesti heikossa valaistuksessa.
Älä suuntaa tuotetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Huomioi ympäristön valaistusolosuhteet ja sääolosuhteet ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista vanhat tähtäimet: Jos aiot vaihtaa tähtäimiä, poista vanhat varovasti.
Asenna uudet tähtäimet:

Aseta etutähtäin paikalleen.
Kiinnitä takatähtäin varovasti.
Varmista, että molemmat tähtäimet ovat tukevasti paikoillaan.

Testaa asennus: Varmista, että tähtäimet ovat oikein kohdistettu ja toimivat ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta ase turvallisesti ja varmista, että se on ladattu oikein.
Suuntaa etutähtäin kohteeseen ja käytä tähtäimiä tarkasti.
Muista, että tuotteet ovat aina päällä, joten tarkista niiden näkyvyys ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos sen näkyvyys on heikentynyt.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot mahdollisista tuotevedoista tai
turvallisuusilmoituksista.

Loppusanat



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P on suunniteltu tarjoamaan turvallista ja tehokasta käyttöä. Noudata
ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Denna produkt är utformad för att ge
överlägsen synlighet och precision i olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och optimal
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, oåtkomlig för barn.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder produkten.
Undvik att rikta produkten mot dig själv eller andra när den inte används.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast i avsedda ljusförhållanden för att säkerställa maximal synlighet.
Se till att du har god kontroll över vapnet vid användning för att undvika olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Följ tillverkarens anvisningar för montering av HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P.
Säkerställ att alla komponenter är korrekt installerade och säkrade.
Kontrollera att inga föremål blockerar sikteslinserna.

Användning

Justera sikten enligt dina preferenser för att optimera målning.
Använd produkten i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess funktionalitet.
Kom ihåg att tritiumpunkterna lyser i svagt ljus och fungerar bäst i mörka miljöer.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall. Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
För destruktion av tritiuminnehållande komponenter, kontakta en specialist för säker hantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att
alltid ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabb hjälp.

Vi tackar för ditt förtroende och hoppas att du får en säker och effektiv användning av din HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající viditelnost a přesnost za všech světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
optimální výkon, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte produkt pouze podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byl produkt uchováván mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím se ujistěte, že je výrobek v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo abnormální chování, přestaňte výrobek používat a kontaktujte
odborníka.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní a jejich příslušenství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci mířidel se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Při manipulaci s pistolí vždy směřujte hlaveň směrem k bezpečné oblasti.
Nepoužívejte mířidla v případě, že jsou poškozena nebo nefunkční.
Mějte na paměti, že mířidla jsou určena pro použití ve dne i v noci; přizpůsobte své používání aktuálním
světelným podmínkám.
Vždy dodržujte bezpečnostní pokyny pro manipulaci se střelnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že zbraň je vybitá.
Odstraňte stará mířidla, pokud je to nutné.
Nainstalujte HYPER BRIGHT mířidla podle pokynů výrobce, zajistěte, aby byla správně umístěna a
pevně uchycena.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně orientována a funkční.

Používání mířidel:

Při zaměřování se ujistěte, že máte dobrý úchop a stabilní postavení.
Používejte kontrastní barvy mířidel pro rychlejší akvizici cíle.
V případě slabého osvětlení se spolehněte na tritiová osvětlení pro viditelnost.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla a jejich komponenty by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se rozebírat nebo recyklovat tritiová osvětlení sami.
Kontaktujte místní úřady pro správnou likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, abyste mohli získat potřebnou podporu.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a má za cíl poskytnout
jasné a užitečné informace pro bezpečné používání HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Děkujeme, že
dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.


